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主席： 让·平先生 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (加蓬) 
 
 

主席缺席，由副主席纳纳·埃法-阿彭滕（加纳）

主持会议。 

 下午 3 时 15 分开会 

议程项目 8（续） 

安排工作、通过议程和分配项目：请求重新分配议程

项目 84 

 代理主席（以英语发言）：成员们还记得，大会

在 2004 年 9月 17日举行的第二次全体会议上决定在

标题 B“按照大会和联合国最近各次会议的有关决议，

促进持续经济增长和可持续发展”之下将议程项目 84

“发展筹资问题国际会议结果的后续行动和执行情

况”分配给第二委员会。 

 成员们也会记得，议程项目 84 仍开放在第五十

九届会议期间审议。 

 为了让大会迅速着手审议该项目下以文件

A/59/L.61 印发的决议草案，我是否可以认为大会希

望在标题 B“按照大会和联合国最近各次会议的有关

决议，促进持续经济增长和可持续发展”之下，在全

体会议上直接审议议程项目 84？ 

 就这样决定。 

 代理主席（以英语发言）：我是否还可以认为大

会同意立即着手审议议程项目 84？ 

 我看没有人反对。我们现在就开始进行相应的工

作。 

 由于本会议室的录音系统出现问题，我提议暂停

会议，改在第 1 会议室举行。 

 下午 3 时 20 分会议暂停，3 时 25 分复会 

议程项目 84（续） 

发展筹资问题国际会议结果的后续行动和执行情况 

 决议草案 A/59/L.61 

 代理主席（以英语发言）：我现在请墨西哥代表

介绍决议草案 A/59/L.61。 

 贝鲁加先生（墨西哥）（以西班牙语发言）：大会

主席提交的决议草案A/59/L.61是我应主席请求作为

调解人在会员国之间举行的协商的结果。该决议草案

旨在奠定组织基础，并为 6 月份的发展筹资问题高级

别对话确定模式。 

 我要再次指出，正如决议草案所重申，高级别对

话是发展筹资问题国际会议总的后续行动的政府间

协调中心。因而，确保其成功对于在履行在蒙特雷所

通过承诺方面取得进展是至关重要的。我们觉得，决

议草案提供了一个坚实的基础，使国际社会能够在 6

月份的活动中在发展筹资问题上取得确实进展。我们
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相信，文本中所确定的各种模式将使 6 月份的高级别

对话能够按大会的要求，为 9 月份的大会高级别全体

会议的谈判进程作出重大贡献。  

 作为主持人，我要向各国代表团所做的工作以及

在整个协商过程中表现出的积极和建设性的态度表

示感谢和敬意，我认为这是一个迹象，显示我们将能

够在六月的会议上取得非凡成果。 

 我最后要提到我们从秘书处以及大会主席办公

室所得到的支持。 

 代理主席（以英语发言）：我们现在着手审议决

议草案 A/59/L.61。我请秘书处代表发言。 

 凯利女士（以英语发言）：关于决议草案A/59/L.61，

我要告知各位成员：根据执行部分第 4 段，大会 

  “又决定高级别对话将包括一系列正式和

非正式会议，分为一次政策对话和六次多方利益

有关者交互式圆桌会议”。 

根据执行部分第 12 段，大会 

  “请秘书长争取各区域委员会对发展筹资

问题国际会议后续工作的区域及区域间方面提

供投入，并向高级别对话报告有关情况”。 

 秘书处要通知大会，根据 2004-2005 两年期方案

预算，不会出现关于任何附加会议服务所需经费，因

为执行部分第 4 段中的所需费用已经根据第 57/250

号决议而列入 2005 年的会议日历。在这方面，大会

已决定每两年举行一次部长级高级别对话。决议特别

说明高级别对话的期限为两天，将包括一系列全体会

议和非正式会议，分为一次政策对话和八次由所有利

益有关者参加的交互式圆桌会议。 

 执行部分第 12 段要求各区域委员会提供投入，

对于同该段规定有关的非会议事务费用，发展筹资问

题国际会议后续工作所需费用，已经列入各委员会本

两年期的工作方案。 

 因此，倘若大会通过决议草案 A/59/L.61，根据

2004-2005 两年期方案预算，不会出现任何额外所需

经费。 

 代理主席（以英语发言）：大会现在就题为“发

展筹资问题高级别对话的方式”的决议草案

A/59/L.61 做出决定。 

 我是否可认为大会决定通过决议草案A/59/L.61？ 

 决议草案A/59/L.61获得通过（第59/293号决议）。 

 代理主席（以英语发言）：委内瑞拉玻利瓦尔共

和国代表要发言解释对刚通过的决议的立场，在请他

发言之前，我要提醒各代表团注意，解释投票或立场

的发言以十分钟为限，各代表团应在其座位上发言。 

 托罗·希门尼斯先生(委内瑞拉)（以西班牙语发

言）：委内瑞拉玻利瓦尔共和国尽管同大家一致通过

了决议草案 A/59/L.61，但要表明第 4(b)段所提到的

作为需要交互式圆桌会议集中注意的议题的事项，并

未充分反映出超越所有圆桌会议主题的关键问题。我

这里指的是各国以及各国际金融机构在给予受益国

资金之前所设的条件。这对发展中国家来说是一个中

心问题，我再次指出，它并没有反映在圆桌会议的工

作中。 

 代理主席（以英语发言）：我们听到了唯一一位

解释立场的发言者的发言。大会就此结束本阶段对议

程项目 84 的审议。 

议程项目 8(续) 

工作安排、通过议程和分配项目：请求列入一个附加

分项 

 秘书长的说明（A/59/241） 

 代理主席（以英语发言）：大会首先审议秘书长

在文件 A/59/241 中提出的关于选举联合国难民事务

高级专员的请求。 
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 秘书长在说明中告知大会，他接受了联合国难民

事务高级专员吕德·吕贝尔斯先生的辞呈，自 2005

年 2 月 20 日起生效。因此，将需要在本届会议上选

举新的联合国难民事务高级专员。 

 在这方面，秘书长有幸根据大会议事规则，请

求在本届会议议程上题为“选举各附属机构成员以

补空缺，并进行其他选举”的议程项目 16 之下，列

入一个附加分项，题为“选举联合国难民事务高级专

员”。 

 由于该项目的性质，除非有人反对，我可否认为

大会同意可以免除议事规则第 40 条有关要求总务委

员会就在议程上列入该附加分项的问题举行会议的

有关规定？ 

 就这样决定。 

 代理主席（以英语发言）：我是否可认为大会愿

意按照秘书长的建议，在本届会议的议程上列入题为

“选举联合国难民事务高级专员”的附加分项，作为

议程项目 16 的一个分项而列在“组织、行政和其他

事项”的标题一之下？ 

 就这样决定。 

 代理主席（以英语发言）：该附加分项成为议程

项目 16 的分项(b)。 

 我是否可认为大会愿在全体会议中直接审议该

分项？ 

 就这样决定。 

 代理主席（以英语发言）：我现在就是否立即审

议议程项目 16(b)分项一事同各成员协商。 

 在这方面，我要提醒大家注意《大会议事规则》

第 15 条的有关规定，其行文如下： 

  “……任何增列项目必须在其列入议程已

满七天，并有一个委员会就有关问题提出报告

后，才可以审议，除非大会以出席并参加表决的

会员国 2/3 多数作出其他决定。” 

 没有人反对，我将认为大会同意立即审议议程项

目 16(b)分项。 

 就这样决定。 

议程项目 16(续) 

选举各附属机构成员以补空缺，并进行其他选举 

(b) 选举联合国难民事务高级专员 

 秘书长的说明（A/59/241） 

 代理主席（以英语发言）：秘书长的说明（A/59/241）

指出，大会根据秘书长的建议（A/59/519），于 2000

年 10 月 26 日作出第 55/310 号决定，选举吕德·吕

贝尔斯先生为联合国难民事务高级专员，任期自 2001

年 1 月 1 日起，为期三年。 

 大会通过其 2003 年 10月 6日第 58/402 号决定，

按照秘书长的提议（A/58/396），将联合国难民事务

高级专员吕德·吕贝尔斯先生的任期自 2004 年 1 月 1

日起延长两年。  

 2005 年 2 月 20 日，秘书长接受吕贝尔斯先生的

辞职。 

 按照联合国难民事务高级专员办事处章程第 13

款规定的程序，秘书长建议大会选举葡萄牙的安东尼

奥·曼努埃尔·德奥利韦拉·古特雷斯先生为联合国

难民事务高级专员，从 2005 年 6 月 15 日起至 2010

年 6 月 14 日止，任期五年。 

 我是否可以认为，大会核准文件 A/59/241 所载的

建议，并决定选举安东尼奥·曼努埃尔·德奥利韦拉·古

特雷斯先生为联合国难民事务高级专员，从 2005 年 6

月 15日起至2010年 6月 14日止，任期五年？ 

 就这样决定。 
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 代理主席（以英语发言）：我谨代表大会祝贺葡

萄牙的安东尼奥·曼努埃尔·德奥利韦拉·古特雷斯

先生当选为联合国难民事务高级专员。 

 我们就此结束了对议程项目16分项目(b)和整个

议程项目 16 的审议。 

 下午 3 时 45 分散会 

 

 


